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Westin Endure Cam användarmanual

Grattis till ditt köp av vår Westin Endure Cam! Innan du börjar använda den ber vi dig att ägna en stund 
åt att läsa denna bruksanvisning.

Ta först bort ändlocket genom att vrida det moturs. Om den har förvarats ett tag kan du behöva vrida 
den försiktigt fram och tillbaka för att lossa den. För bästa grepp, håll i ändkåpan ordentligt och rotera 
själva kameran för att öka vridmomentet. För att undvika skador, använd inte dina tänder eller några 
slumpmässiga verktyg.

1. Vad finns i boxen?
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2. Under gavellocket

PÅ/AV-knapp 
Den manövreras endast 
genom att vrida på 
ändlocket.

LED-ljus 
Statusindikering för laddning. 
Finns bakom gavelplattan.

LED-ljus 
Statusindikering för kamera. 
Finns bakom gavelplattan.

USB-C-port 
För laddning och data-
överföring.

Micro sd-kortplats 
Sätt i ett mikro sd-kort av hög 
kvalitet upp till 256 GB.

Endure Cam
On The Go USB-C
Micro SD kortläsare

On The Go Lightning
Micro SD kortläsare

Innehåller också en 
USB-C till USB-C kabel
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3. Hur man spelar in video

Innan du använder den första gången, följ dessa steg: 

1. Se till att kamerans batteri är fulladdat. Gör detta genom att ta bort ändlocket och sätta in USB-kabeln i USB-C-porten 
på baksidan av kameran och ansluta den till en lämplig laddare. Kameran startar upp och visar en serie blixtar och sedan 
kommer ett fast blått ljus att indikera att kameran laddas. När det blå ljuset släcks är kameran fulladdad.

2.Sätt i ett micro sd-kort med hastighetsklass C10, U1, V10 eller bättre. Detta är tryckt på micro sd-kortet. Kortet måste 
vara minimum 64GB och formaterat som Ex-fat. Sidan med skriften måste vara vänd nedåt när du sätter in kortet i micro 
sd kortplatsen.

3. För att börja spela in sätter du tillbaka ändlocket och vrider det medurs tills linjerna på kameran är i linje med linjerna på 
ändlocket. Genom ändlocket är det möjligt att se kamerans LED-ljus. Kameran startar upp och blinkar rött i 5 sekunder 
och blinkar sedan långsamt i antingen grönt, gult eller rött, beroende på batteristatus. Kameran spelar nu in.

4. För att stoppa inspelningen, vrid ändlocket moturs så att det inte hamnar i linje. Du behöver inte ta bort ändlocket för att 
stoppa inspelningen, vrid bara lite på det, på så sätt är kameran fortfarande vattentät när den stängs AV.

När ändlocket inte har använts under en längre tid kan det vara svårt att vrida. Om ändlocket fortsätter att vara svårt att 
vrida applicera lite silikonfett direkt på O-ringen. Detta gör det smidigt att vrida ändlocket igen. Använd inte olja eller andra 
smörjmedel.

Kom ihåg att under inspelning kontrollera om kameran är i gång genom att titta på lysdioden. Det är irriterande att 
upptäcka att kameran var urladdad efter att du fångat en fin fisk!

Förvara kameran med ändlocket i läge AV.

Viktigt!
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4. Förklaring av LED-lampor

Kameran har två LED-lampor en på varje sida. De är synliga genom ändlocket.

Ladda kameran
Kamerans LED blinkar rött för att indikera att kameran startar. Ladd-
ningslampan visar ett fast blått ljus under laddning. När kameran är 
laddad till 100 % stängs den av.

Slå PÅ kameran
Kamerans LED blinkar rött i fem sekunder för att indikera att kameran 
startar..

Spela in video
Om ett sd-kort finns i kameran kommer en LED-lampa långsamt att 
blinka i den färg som motsvarar laddningsläget.

Inget sd-kort isatt
Kamerans LED-lampa blinkar rött för att indikera att kameran startar. Sedan följer en serie blå och röda blixtar, slutligen 
stängs kameran av.

Stänga AV kameran
När kameran stängs av kommer den att blinka rött vilket indikerar att den inspelade videon sparas på sd-kortet. Ta inte ut 
sd-kortet innan filen har sparats! När kamerans LED är släckt kan du mata ut sd-kortet.

Ansluta kameran till datorn 
Kamerans LED-lampa blinkar rött för att indikera att kameran startar. Laddningslampan visar ett fast blått ljus som indikerar 
att den laddas. När kameran hittas av datorn kommer kamerans LED att visa ett fast blått ljus.

Grönt indikerar 100 till 80 % laddning 
Gult indikerar 80 till 20 % laddning 
Rött indikerar 20 till 1 % laddning

Status LED för 
laddning

Status LED för 
kamera
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5. Designöversikt och stabilitetssystem

Se till att din huvudlina har en högre brottstyrka än din tafs. På så sätt kan du dra av tafsen om betet skulle fastna.
Viktig!

Y-FIN 
Stabiliserande fena som håller kameran balanserad 
vid användning av beten med breda eller aggressi-
va simrörelser.

LEKANDE  
Högkvalitativ lekande i rostfritt stål med smi-
dig rotation och låg friktion. Polerade ytor 
förhindrar linslitage. Klassad för 75 kg / 165 lbs 
hållfasthet.

ÄNDKÅPA  
Greppvänligt ändkåpa utformad för att 
öppna kameran även med våta eller kalla 
fingrar.

KÖL 
Köl i rostfritt stål som ökar vikten och fungerar som en 
tredje stabiliserande fena, vilket förbättrar spårningen och 
den övergripande stabiliteten under vattnet.

DYKLÄPPARM 
Stabiliserar kamerans vinkel. Konstruerad med en 
övergjuten kärna av rostfritt stål i hela längden, 
vilket ger den en hållfasthet på 75 kg / 165 lbs.

DOWNVIEW 
En inbyggd 10° nedåtvinkel som låser ditt bete i 
rätt zon och fångar alla rovfiskar som attackerar 
underifrån.

DYKLÄPP  
Håller kameran under ytan utan behov av extra 
vikt.
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6. Se och dela dina filmer “On The Go”

I boxen finns två ”On The Go” micro sd-kortläsare. Den ena är en blixttyp som passar Apple iPhones 14 och äldre. Den 
andra är en USB-C som passar iPhones 15 och senare modeler och även  Android-telefoner och surfplattor. Den kan även 
användas för Windows- och Mac-datorer.

För alla enheter mata först ut sd-kortet från kameran och sätt in det i kortläsaren. Kortet kan bara passa på ett sätt så 
försök inte tvinga in det. Anslut sedan kortläsaren till laddnings-/dataporten på din enhet. Det kan vara nödvändigt att ta 
bort eventuella skal för att sätta in det korrekt. Lysdioden på kortläsaren måste blinka kort precis när den sätts i som en 
indikation på att kortet är läst.

Windows och Mac-datorer
Din PC behöver ha en usb-c-port för att koppla in kortläsaren. När sd-kortläsaren har identifierats av din dator bör du 
kunna komma åt sd-kortets innehåll. Du kan vanligtvis hitta den i Filutforskaren (Windows) eller Finder (macOS) under 
“Den här datorn” eller “Enheter”. Du kan nu kopiera, flytta eller ta bort filer till och från SD-kortet med hjälp av din dators 
filhanteringssystem som du normalt gör.

iPhone
Öppna appen som heter antingen “filer” eller “arkiv”. Denna app är installerad som standard 
på alla iPhone. I appen navigerar du till “platser” och du hittar en enhetsikon med namnet på 
ditt sd-kort. Om du inte har namngett ditt sd-kort heter det “Untitled”. Tryck på enheten och 
sedan på DCMI-mappen, här har du alla filmer från kameran. Tryck på en fil för att öppna den. 
Du kan nu spela upp videon, dela den eller spara den på din valda plats. För att radera en fil, 
fortsätt att trycka på filnamnet och ett raderingsalternativ öppnas.

iPad 
Samma procedur som för iPhone.

Android
Din Android-enhet bör känna igen den som extern lagring. Ett meddelande kan visas som 
indikerar att en USB-enhet är ansluten. Öppna din Android-enhets filhanterarapp. Om du 
inte har en förinstallerad kan du ladda ner en från Google Play Store. I filhanteraren navigerar 
du till platsen där externa lagringsenheter är listade. Detta kan märkas som “Extern lagring”, 
“USB-enhet” eller något liknande. Tryck på den för att komma åt innehållet på sd-kortet. Du 
kan nu bläddra, öppna, kopiera, flytta eller ta bort filer på ditt sd-kort, precis som du skulle 
göra med alla andra filer på din enhet.

All information nedan kan ändras när operativsystemet på en enhet uppdateras! För att få den mest korrekta infor-
mationen gör en webbsökning på “hur man använder OTG-kortläsare på (infoga enhetsnamn)”

Viktig!

On The Go Lightning
Micro sd-kortläsare

On The Go USB-C
Micro sd-kortläsare

7. Anslut kameran till en PC

Du kan också ansluta kameran direkt till en PC via den medföljande kabeln. När kameran har identifierats av din dator bör 
du kunna komma åt innehållet på sd-kortet. Du kan vanligtvis hitta den i Filutforskaren (Windows) eller Finder (macOS) 
under “Den här datorn” eller “Enheter”. Du kan nu kopiera, flytta eller ta bort filer till och från SD-kortet med hjälp av din 
dators filhanteringssystem som du normalt gör.
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8. Ändra kamerans inställningar

9. Underhåll

10.  Hur mycket video rymmer SD-kortet?

Alla inställningar lagras i en fil som heter “kamerainställningar” på sd-kortet. Denna textfil genereras av kameran när den 
slås på med SD-kortet isatt. För att ändra kamerainställningarna öppnar du filen på en PC och följer instruktionerna i filen. 
Du kan ställa in följande: Bildhastighet, elektronisk bildstabilisering och vitbalans.

Rengöring av kameran 
Använd en fuktig mikrofiberduk för att rengöra kameran. Om det behövs, lägg kameran i ljummet vatten för att lösa upp 
salt eller smuts. Undvik att använda rengöringsmedel eller kemikalier.

Hur mycket utrymme en video tar upp beror till viss del på vad som filmas, ju mindre olika färger det finns i videon desto 
mindre utrymme tar den upp. Diagrammet nedan är vår bästa uppskattning baserat på faktiska inspelningar. Ett kort på 64 
GB är ett bra val för de flesta eftersom det är vettigt att se och flytta filerna efter varje användning.

Rengöring av linsen 
För att rengöra linsen använd en mjuk mikrofiberduk som den du använder för att rengöra solglasögon. Undvik att använda 
rengöringsmedel eller kemikalier.

O-ringen 
Kontrollera regelbundet O-ringen på kamerahuset. Tätningen är avgörande för att hålla vatten ute. Byt ut den om du 
märker några tecken på slitage, sprickor eller skador. Om ändlocket börjar bli svårt att vrida applicera lite silikonfett direkt 
på O-ringen. Detta gör det smidigt att vrida ändlocket igen.

SD kortstorlek Timmar och minuter av 30 fps video

64 GB 9 timmar
128 GB 18 timmar

256 GB 36 timmar

11. Kamerans specifikationer

Vikt 72 g / 2.5 oz.
Dimensioner 190 x 42 x 39 mm / 47.5 x 1.6 x 1.5 tum
Video upplösning 1080 full HD
Video bildhastighet 30 eller 60 fps

Djupklassning 200 m / 650 feet
Batteritid 3 timmar 40 minuter i 30 fps (20°C / 86°F)
Batterikapacitet 4,35V / 1000 mAh
Strömförsörjning DC 5V 1-15A
Interface USB-C för laddning och dataöverföring
Minneskort 64-256 GB Micro SD-kort
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